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ESEMPI

我唱得很好。

Canto molto bene.

每天早上他弟弟起得比较晚。

Suo fratello ogni mattina si alza piuttosto tardi.
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Cos’è il Gruppo Nominale (GN)?

è l’unione di un nome con le sue specificazioni (agg. 
dimostrativi, classificatori, numeri, nomi 
comuni/propri/frasi…)

Es. 这两本书，一台电脑，我的手机等等

all’interno della frase ha funzione di oggetto o soggetto

Es. 我买了一台电脑。

Es. 这两本词典太贵了。
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Come si specifica un nome?

Le specificazioni (determinante/i) ricorrono alla 

sinistra del nome (determinato) a cui si riferiscono.

Esempi

我爸妈的房间比我的（房间）很大。

我昨天买了一张飞机票。

这两本英语（的）小说比较便宜。
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Usare o non usare il 的 ?

1. dimostrativi/costruzioni numerali  No

2. determinante che segnala una caratteristica 

specifica del determinato o forma con esso 

una specifica unità concettuale  No

3. relazione di possesso inalienabile, amicizia, 

parentela  può non essere inserito Sì/No

4. relazione di specificazione  Sì
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ESEMPI

1. 那三辆自行车骑得很快。
Quelle 3 bici vanno veloci.

2. 威尼斯大学在意大利北方。
L’Università di Venezia si trova nel nord Italia.

3. 他们班有三个中国学生。
Nella loro classe ci sono 3 studenti cinesi.

4. 我们的教室和你们的（教室）一样大。
La nostra aula è grande come la vostra.
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Frase verbale come determinante

Forma una frase relativa che viene inclusa nel gruppo 

nominale e che svolgerà, quindi, la stessa funzione 

grammaticale del determinato a cui si lega. 

la particella 的 è obbligatoria
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ESEMPI

1. 我买的蛋糕很好吃。

 GN soggetto

La torta che ho comprato è molto buona.

2. 我弟弟上的大学离我们家很近。

 GN soggetto

L’università che mio fratello frequenta è molto vicina a casa 
nostra.

3. 我今晚看我朋友从图书馆借的中文小说。

 GN oggetto

Stasera leggerò il romanzo in cinese che il mio amico ha 
preso in prestito dalla biblioteca.
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Espressioni temporali

Sono una sequenza determinante - determinato

determinante + 的时候

determinante + （以）后

determinante + （以）前

si collocano ad inizio frase o dopo il soggetto
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ESEMPI

1.我去中国的时候我爸妈每个星期三都给我打电话。
Quando sono andata in Cina i miei genitori mi 
chiamavano ogni mercoledì.

2. 回家以后我常常休息一个小时。
Dopo essere tornata a casa spesso mi riposo per 
un’ora.

3. 去超市以前我要洗碗。
Prima di andare al supermercato devo lavare i piatti.
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Nominalizzazione 
Quanto il determinato è già stato specificato 

precedentemente all’interno della frase oppure si tratta di 
una parola generica （人、东西、话）può non essere 
indicato e quindi il GP termina con la particella 的.

Esempi

1. 我说的（东西、话）他都听不懂。

2. 我妈妈觉得我买的（东西）都没有用。

3. 他昨天买的鱼比今天买的（鱼）很新鲜。

4. 我看了很多动画片，我最喜欢的（动画片）是日本的（动画
片）。
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…ed ora, mettiamo in pratica! 

 Correggere se necessario

(1) 陈老师是我们的班汉语老师。

(2) 小雨是我的同学的朋友。

(3) 马里奥是一个好好的同事。

(4) 我们觉得李先生是最无聊的人。

(5) 我和保罗都是汉语班的学生。

(6) 你要不要吃我做比萨？

(7)意大利古迹很多啊！
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…ed ora, mettiamo in pratica!

 Tradurre 

(1) Il parco in cui sono andata è davvero grande!

(2) Quando non lavora, a mio papà piace guardare la tv.

(3) Quando sono tornata a casa, (in casa) non c’era nessuno.

(4) Spesso non capisco quello che dice il prof. Chen.

(5) Il libro (che si trova) sopra al tavolo non è mio, è di mia 

sorella.

(6) Il biglietto del treno che ho comprato è molto caro.

(7) Lui non ha ancora finito di scrivere gli appunti di lunedì.
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Grazie dell’

attenzione！
谢谢大家！


